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Calibre 13" 727 

Grave dans la noyure du balancier 

Engraved on the hub sinking of the balance 

Grabado en el hueco del volante 727 

  

Calibre de base 

Basic calibre 

Calibre de base 72A 

  
  

  
  

  

  

  

  

  

  

      

Graviert in der Aussparung der Unruh Grundkaliber 
Insico nel nocciolo del bilanciere Calibro di base 

Chronographe compteur d'heures Amortisseur 17 pierres D 30.00mm grap pP p 
Chronograph with hour counter Shock-absorber 17 jewels 

Cronégrafo con contador de horas Amortiguador 17 piedras Ht. 6.95mm 
Chronograph mit Stundenzähler Stossicherung 17 Steine 

Cronografo con contatore di ore Ammortizzatore 17 pietre Ah. 21.600 

; a Idem ; > = . 
Ech: N calibre Francais English Espanol Deutsch Italiano 

100E Platine Main plate Platina Werkplatte Piastra 

122-3E Pont de balancier Balance bridge Puente de volante Unruhbrücke Ponte del bilanciere 

180E Barillet avec arbre Barrel with arbor Cubo con ärbol Federhaus mit Federwelle Bariletto con albero 

I 

& a” 225E Roue de seconde Second wheel Rueda de segundos Sekundenrad Ruota dei secondi 

C0 365E Porte-piton Stud support Porta-pitôn Spiralklôtzchen-Trâger Porta-pitone 

> T 443E Tirette Setting lever Tirete Winkelhebel Tiretto                       
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Calibre 13" 727 
  
  

  
  

  

  

  

  

    

  

  

  

      

    

5 Idem ; ; à = 
Ech: N calibre Francais English Espanol Deutsch Italiano 

YR 445E Sautoir de tirette Jumper for setting lever Muelle flexible de tirete Raste für Winkelhebel Scatto del tiretto 

= I 705E Roue d'échappement Escape wheel Rueda de escape Hemmungsrad Ruota di scappamento 

> 

729E Balancier avec spiral Breguet, Balance with Breguet hairspring, | Volante con espiral Breguet, Unruh mit Breguetspirale, Bilanciere con spirale Breguet, 

réglé timed regulado reguliert regolato 

770E Besson de bave res Mainspring, strength standard Muelle real, fuerza normal Zugfeder, Starke normal Molla del bariletto, forza normale 
normale 

770-1E Ressort de barillet, force faible | Mainspring, strength weak Muelle real, fuerza débil Zugfeder, Starke schwach Molla del bariletto, forza debole 

& = 2:1 3090E Amortisseur de balancier-sus ve absotber for balance Amortiguador de volante-encima | Stossicherung fiir Unruh-oben alor del bilanciere 

Ÿ w # 2:1 5758D 722-1 Jeu de vis du mouvement Set of screws for movement Juego de tornillos de maquina Schrauben-Satz fir Uhrwerk Gioco di viti del movimento 

. È _ ; ; Juego de tornillos del contador | Schrauben-Satz für Gioco di viti del contatore delle 
2 li è 2:1 5758-1D 722-1 Jeu de vis du compteur d'heures | Set of screws for hour counter de hotas Stundenzähler bo 

© 2:1 7932 1530 Chaton de balancier-sus In-setting for balance-upper Chaton de volante-encima Steinfutter fir Unruh-oben Castone del bilanciere-sopra 

È 2:1 7978 1555 Vis de porte-piton Screw for stud holder Tornillo de porta-pitôn Schraube für Spiralklôtzchen Vite del porta-pitone 

HS 8720D 722-1 Ressort de transporteur Spring for conveyor Muelle de transportador Feder für Ubertragungshebel Molla del trasportatore                 
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Calibre 13" 727 
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balancier-sus upper encima oben 

Ech: N° calibro Francais English Espanol Deutsch Italiano 

2:1 55051 3035 Vis de piton Screw for stud Tornillo de pitôn Schraube für Spiralklôtzchen Vite del pitone 

; ; ; ; Tornillo de muelle flexible del A CAT = ; ; 
. Vis de sautoir de compteur de Screw for minute counter jumper : Schraube für Minutenzéhlrad- Vite dello scatto del contatore dei 

2:1 58270E À ; ; ; contador de minutos con ; SE > 
minutes avec excentrique with eccentric rn Raste mit exzenter minuti con eccentrico 

excéntrica 

a Vis de: Screw for: Tornillo de: Schraube für: Vite de: 

> 2:1 58610D 722-1 e Transporteur Conveyor * Transportador e Ubertragungshebel * Trasportatore 

e Ressort de transporteur e Spring for conveyor e Muelle de transportador e Feder für Ubertragungshebel e Molla del trasportatore 

‘25 . . 
a - A 

. ; y Vis de pivotement du aval ; Lagerschraube fur Vite del perno mobile del 
Ÿ 2; 58610-1D 722-1 transporteur Pivoting screw for conveyor Tornillo perno de transportador Ubertragungshebel trasportatore 

: I ; i Tornillo de muelle de Schraube für Feder für ; 
2:1 58720D 722-1 Vis de ressort de transporteur Screw for conveyor spring transportador Ubertragungshebel Vite della molla del trasportatore 

2:1 95019-3 3035 Contre-pivot de balancier-sus Capjewel for balance-upper Contrapivote de volante-encima | Deckstein fur Unruh oben Controperno del bilanciere-sopra 

2:1 95019-4 3035 Ressort pour chaton de Spring for in-setting balance- Muelle de chaton de volante- Feder für Steinfutter für Unruh- | Molla de castone de bilanciere- 
sopra 
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